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llar. Poido querer volver. Podi
' ) . Podian perguntar
quén era fillo ese Hamlet que se fingu.gu tarche de

Pon ao pescoza o lazo. Esté no mais outo das amea.
l 7 i
d

s il g s as. De pe. O vento
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e ve! eus quén te enxendrdu
Iquen };e Ranu! iDeus te salve! {Deus te salve! 1Eralo,
1050 Reil {Non se estrendu! ;Deus te salve, Hamlet!

O vento entra e rolono, que tiria ido a refuxiarse,
J ra, arremuifia Coro
Pol iria idq Fuxi
/ 010, xiarse,
poerfderse entre el, namentras Hamlet rubia o corredor, polas escadeiras,
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ca valeira uns segundos, somentes co vento, namentra, o
/ , vento, as cai
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NOTAS

Ista peza foi escrita no outono de 1958. Soplaba tanto
vendaval no meu Mondofiedo coma soplan ventos do Oeste en
FElsinor. Eu tifialle dado moitas voltas no maxin 4 traxedia de
Shakespeare, e din na teima de que habia algo no mais fondo
do conto que mnon tifia sido usado polo dramaturgo inglés.
Rogo que se acepte que estas lifias estan escritas cunha humil-
dade sin reservas. E un dfa veume, coma un 16strego, a
revelacion : o Usurpador, era o verdadeiro pai de Hamlet.
Entén, todo cadraba millor. Entén tamén cadraba que a
raiia de Dinamarca, a nai de Hamlet, se procurara unha
salvacién da vinganza do fillo, unha salvacion dada, dunha
vinganza que a Hamlet se lle tifia pedido, ou que el mesmo
maxinara. Igoal,da., Coidamos que hai pantasmas que nos
piden cousas que son as mesmas que estamos dispostos a
ousar. Cadraba todo: a morte do pai e as bodas coa nai.
Estabamos con Edipo, pois, e cunha forma da mais famosa
das léndas que predican do home, que contan do home que
pra sélo matdu a seu pai e casbu coa sGa nai... Entdn, esta
peza nace coma unha explicacién mais —pro como a explica-
cidon que en certo modo podemos decir “eterna” —, dun suceso
chamado Hamlet.

En 1969, once anos despdis de ter escrito e publicado o meu
“Don Hamlet”, puiden lér un libro publicado nese ano en
Londres, “The Neophiliacs”, de Christopher Booker! . Na
paxina 349, lin 0 que segue, € que me confirmbu que eu tifia
acertado 0 que case non ouso chamar un descobrimento: “4
mdis confusa e forte de todas as pezas de Shakespeare, &
Elamlet. Somellantemente a todas as sdas outras traxedias,
describe a complexidade dun ciclo fantdstico, quizaves mdbis
profunda ¢ esplicitamente que en ninguna outra. E mnon
embargantes, icdl é a ofensa contra natura pola cal é preciso
que morra Hamlet? Aqut non hai un crime, coma en Mac- -

1. Christopher Booker: The Neophiliacs. Fontana Books. Londres, 1969.
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beth, nin un engano, coma en Otelo. Estd craro que el non
pode haber ofendido: el non pode vingar a seu pai déndolle
morte ao seu tio. Pro si nés aceptamos que en certo modo
Claudius e seu pai son a mesma persoa, e que no sew subcons-
ciente turxelle matar a seu pai e casarse con sia nai, o que el
non ousa cumprir, entén nés vemos como a peza nos obriga a
unha extraordinaria e sotil reflexién séber do noso ensamen-
to subconsciente. Hamlet ¢, de feito, o mdis abstracto e fondo
estudo en literatura do problema central do home, o proble-
ma da inmadureza, da inhabilidade pra medrar ate chegar a
ser de cheo un home. Hamlet non pode ser bdsicamente
tomado en serio: to be or not... ¢ el non pode adrentarse el
mesmo na unidade esencial do seu ser. Coma tantos outros
brillantes e inmaturos homes, pode ollar a verdade de todos,
agds a sda. Non pode madurecer mdis. E agora, polas leis da
fantasta, debe morrer... Dende Hamlet, inevitablemente imos
deica Edipo. Pro Edipo foi tamén o home que resolvéu o
enigma da Esfinxe. A Esfinxe era o derradeiro simbolo da
fantasta, a irresolta imaxe da besta ¢ da muller.

Ben, esto dixo o Booker, i eu aseguréime asi de que a mifia
peza —dunha construccién mui sinxela, lifial, por decilo
asi—, tifia un senso, acraraba o suceso Hamlet, ainda despbis
da traxedia do gran Shakespeare, e nun punto, que xa dixen,
Shakespeare non tocara.

En 1970, o novelista Carlos Rojas publicéu unha novela que
leva por tiduo “Aquelarre”. Nela, un dos personaxes, un
esquizofrénico, sofria ataques nalgiins dos cales coidaba que
era o principe de Dinamarca, que se dispofifa a matar ao seu
rei e padastro: “dntonio Escutn, vuelto Hamlet por obra y
gracia de la catalepsia, vuelto Hamlet digo en el tuétano y
cafia de la osambre, azuladas ahora las sangres todas, la prel
esclarecida, la pelambre y el pendejo daneses, empez6 a reci-
tar, espada en mano, con palabras de ira suya, no de voz
ajena, aquéllo de: 'Esta es la ocasién. Ahora estd rezando,
ahora lo mato. Y ast ird al Cielo... ;Y es ésta mi venganza?
No, reflexionemos. Un malvado asesina a mi padre, y yo, su
dnico hijo, asegura al asesino la vida eterna. ¢No es esto en
vez de castigo, premio y recompensa? El sorprendi6 a mi
padre acabados los desérdenes de un banquete, cubierto de
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mds culpas que mayo tiene flores... ¢Quién sabe, sino Dios, 1
estrecha cuenta que hubo de dar?s. Y pensando en cuentes
rendidas, aduirti6 entonces Antonio Escufn, como por via de
dluminacién o corazonada retrospectiva, que Claudio, no el
difunto ey, era su verdadero padre. la verdad, no reparada
por Shakespeare, ni por demds cronisas, sintibla con plena
certeza Escuin en su ser de Hamlet, desde el pendejo y la piel
daneses hasta la caria y médula de su osambre principesca y
medieval. Hamlet era, y en aquel retrete del castillo, sobre el
pellejo del oso colmenero, lo planté Claudio en Gertrudis
cuando el soberano muerto batallaba en Noruega? .”

Tefio que decir que Carlos Rojas, cofiecia o meu “Don
Hamlet” cando escribiu a sda novela.

Era méis que doado pra min sospeitar as orixes viquingas
de Hamlet, e deixo vélo asi en varios lugares da mifa peza.
En “Grial”, Micaela Misiego publicou un ensaio mui docu-
mentado séber do tema, e no que segue ao profesor Kemp
Malone, quen se preocupéu das primeiras aparicions da figura
de Harnlet nas sagas dos homes do norte, e que foi quen
acrarou a etimoloxia do nome do principe —que non hai
porque detallar agui a inquisicion do sabio xermanista—, Ole
ou Olena o Tolo? . Pro & destes orixes viquingos de onde tiréi
certos aspectos da escena VII do acto I1I da mifia probe peza.

Si, facendo do Usurpador o verdadeiro pai de Hamler,
estabamos en camifio de atoparnos cunha forma edipica do
mito, como xa sinaléi citando a Christopher Booker, e o
mesmo escritor inglés solifia, tiflamos que chegar a un punto
en que aparecesen as bodas de Hamlet coa nai. Estas bodas
eran unha necesidade pra Hamlet, si queria ser un home
verdadeiro —empreguemos a verba “liberado”, ou a verba
"madurecido” —, pro eran tamén si recesarias pra a raifa,
que veria nelas a posibilidade de fuxir vinganza. Tifia unha
saida que estd ilustrada nas sagas —o incesto lexitimo dos
Vanes, v.g.—, i esta saida era o matrimonio co fillo. Anos

2. Carlos Rojas: Aquelarre. Ediciones Nauta. Barcelona, 1970.

3. O estudo de Micaela Misiego foi publicado nos nimeros 27, 29, 32 e 34
de «Grial-, Revista Galega de Cultura, ancs 1970 e 1971,
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despdis de escrita a mifia peza, lendo “Du mythe au roman”,
un longo, espléncido estudo de Georges Dumézil sdber da
“Saga de Hadingus”, que forma a segunda parte do primeiro
libro das “Gesta Danorum” de Saxo, alcufiado o Gramatico (1,
v-viii), puiden ver todo o que podia cobrir un matrimonio
incestuoso. Pro Dumézil fai notar que,.nas historias eddicas de
incesto? | é a muller quen toma a iniciativa, quen seduce ao
irman ou ao fillo. O incestuoso varonil, medra como herdi, i
entre os Vanes, dun pai que se deita cunha filla, ou dunha
nai que se deita cun fillo, desta unién escepcional, nace
asimesmo un grarde heri® . Na “Saga de Hadingus”, este
héroi, criado na casa dun xigante, que ten unha filla igual-
mente xigantesca, 50i0 pensa en cumprir unha vinganza 4 que
ven obrigado, e non quere saber o que é muller. Pro a filla do
sigante, que nutrin a Hadingus co leite dos seus peitos, fai
todo o que pode por despertar no herdi o desexo sexual, e
dillo craramente: “Eu fun a tda nodriza, caseque tda nai, i
entén € a min a quen debes tomar por muller”. O que asi
sucede. Na mifia peza —aparte a castidade tradicional do
vengador mozo—, non & a Nai a que recibe ao Fillo que
chega de matar ao Pai; ha ser a Nai quen busque ao Fillo que
matéu ao Pai —que ela buscéu tamén a ocasién que fixera
doada a morte do Pai polo Fillo, i el quén sabe si por unha
espranza de purificacién. Pro, un incesto seria unha solucién
cdseque sacra —ainda que fora o xaramolo de outra grande
traxedia—, e de feito pecharia o camifio a vinganza de Ham-
let. Debo engadir que neste caso, nas sagas da xente do
Norte, 0 mito que chamaremos ediptico non consiste soio no
posible Edipo, é decir, no home que mata a0 pai e casa coa
nai: que nel hai asimesmo a nai que casa co fillo, sabendo
que este matéu ao pai. Nos mitos do norte a nai non ten a
apatia que lle prestaron os gregos no seu, e interven volunta-
riamente na traxedia, que o é, a meirande traxedia de todas.

Por todo esto, polo que un dia ou unha noite de vento,
vagando polas estreitas e caladas rdas do meu Mondoiiedo

.4- Georges Dumézil: Du mythe au roman. La saga de Hadingus. Coll.
Hier. Presses Universitaires de France. 1970,
S. Dumézil: op. cit., pixinas 59-60. Notas séber de uniéns incestuosas en

Irlanda i entre xermans. V. g., Sigmundr e sta irmi Signy tefien un fillo,
Sinfjotli, gloria da raza dos Vilsungar.

252

adiviiiéi —coma si axexase polo ollo du_nha pechadura con}a
se sementa un home, a planta nace, e val fnedrzinAdo—a_, é polo
que eu lle tefio certo aquel a esta peza, culos mEritos llter:;'los
a min mesmo me parecen ben escasos, porque eu escribina
—por razéns que non hei de dar agora—, por espricarme a
min mesmo este espantoso tema. Pero, terd xiquer o mérito
destz adivifiacién, a4 que logo, como ldmen,‘ chegaron outros.
O que méis me amolou, hai que decilo, foi, ‘cando esta p:;:
se publicéu no 1959, que miis dun, _entre nos, non soio S
vise que habia nesta peza unha esenc1_al‘nov1dade no que <
a0 mais segredo do suceso Hamlet, sinén que to:nase o :ndu
“Don Hamlet” coma unha simple parodla‘ do “Hamlet de
Shakespeare, que eu, que tefio dende a mocidade por tomo de
cabeceira o das obras do grande dramaturgo e a’ltimmo poeta,
non a escribiria, e deberian terse deca{ado os taes de. quen &
{in, coma escritor e coma poetaé. Quizaves agora, si lén un
dia a Booker, a Rojas, a Dumézil, se decaten de que eu
buscaba, e atopéi, outra cousa. Quizaves non se non Qeca‘tien,
e igoal da. Este “Don Hamlet” de meu, paso. dramauct:ia lg‘:
principe mozo que morre aforcéndose.cux?ha asperz;‘ cort g
Tarragona, e sin estrenarse como rei nin como home,
esta.

Mondofiedo, verin do 1973.

6. Tefio que facer unha excepc?én, e ben honrosa pra m;gic:):;n;lgs
Garcia-Sabell, quen no prologo 4 mifia Escola de Mencmexrzé.zn dicaiso ey
Don Hamlet unhas fermosas paxinas, nas que amosa qu\fé‘anlle e
meu xogo, ¢ que pra min mesmo foron ben ilumiadoras. Vi

as mais amistosas gracias.
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maxias e ao miragre. 1 esto vai ben asi, ben me decato,
porque eu creo nos mitos.

Non refago, non modernizo, nin dilucido o mito Hamlet.
Conto, por dedentro, unha historia que quizaves acontecéu.
Todo o mdis, digo, eu son agora mesmo un daqués soldados
que chegan a Elsinor con Fortimbrds, anunciados por solenes
poélvoras militares, cando atnda estén na sala do castelo os
cadavres. El Ret, a Raffia, Hamlet, en fin. Un alabardeiro eu
son, quizdis, ou un arqueiro montado, que pousa nun rincén
as suas armas pra axudar a levar os cadavres dos coroados e
do herdeiro ao camposanto. E pergunto a uns e a outros, a
parentes e amigos, o gallo daquela mortandade, i escoito a
drversos a historia e os seus lances, e motto tempo despdis, que
xa vou vello e canso, e non sirvo mdzs que pra irlles a mercar
un neto de vifio ou un xerro de cerveza aos cadetes da garda
da Torre da Boutre, unha noitifia de inverno, quentdndome
ao lume no adro cuberto, périome a contar a traxedia que alf,
onde son as outas paredes que afalaga a hedra vizosa, aconte-
céu. (E pbédeseme estorbar que a fora eu adubiando ano
a ano, madurecéndoa no meu pensamento, tendendo fios
deste alfinete ao outro, rememordndoa e resoridndoa a traxe-
dia aquela, rememordndoa a resofios, a pdipitos, a sospeitas, e
pondo naquel dubidante e delorido que ali pasa, Hamlet
amigo, amor e confidencia, e no todo aspra xenreira e noxo?
Digo eu.
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DRAMATIS PERSONAE

El rey Halmar de Dinamarca.

A raiia Gerda.
O principe Hamlet.

Ofelia.
Laertes, seu irman.
Polofio, pai de Ambolos dous.

Pantalone.
Escaramuza.
Arlequin.

Doria Guglielma.
Colombina.

Malar, estudante.
Outros estudantes.

O coro: xente, sombras e voces de Dinamarca.
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A Fernando Alonso Amat

O INCERTO SENOR DON HAMLET,
PRINCIPE DE DINAMARCA

Peza en tres xornadas, na que se representan
as stas dibidas e morte, e se da varia noticia
de outras xentes

/Benvidos a Elsinor! Fara min a pergunta que fai o princi-
be, recollendo coa man esquerda a longa cola do seu manto
mouro, namentras coa destra alouminia a propia pélida fron-
te, € esta:

—¢Pode un home, ao mesmo tempo, ser e non ser? ;Céntos

homes son percisos, no escuro, pra faguer na luz un soio home
verdadeiro?

Esta é a custién, a caguna, o né. Aquf fago eu Sfalar a
Hamlet, principe real de Dinamarca. Aqut fago falar ao
home.

Hai motto tempo que andan polos teatros as dubidas, ta-
mén os medos, e a crudel morte de Hamlet. Hai, pra o
espectador, por decilo de algunha maneira, uns supostos ham-
letianos. Esto, e todo o que terio gostado del, ouvindo en
Shakespeare como falaba nas estancias de Elsinor, faime pre-
ferir para a minia bergunta e a mifia resposta, o vello nome, a
antiga escena, a un nome e unha escena tirados do meu maxin.
Axeito agora en Hamlet, nesa ponla, de abidueira si querés,
que o vento abanea, e no irado castelo de Dinamarca, as
minas teimas, comodamentes coma noutrora axeitér no vello
Merlin, pelengrin polos camifios do pafs noso, o meu amor dés

187





image3.jpeg
XORNADA PRIMEIRA

Unha sala no castelo de Elsinor. Paredes nitas, afumadas. Onde non,
pousa o mofo verde, que brilla en esmeralda ou ouro vello cando o roza
a raiola do sol ou a luz das lémparas. A dereita, unha grande escadeira
de pedra que rube & Torre dos Esperteiros. A esquerda, unha chime-
nea: no fogar arde un lume canso. Outas bévedas e podentes trabes de
carballo. Unha dnica fiestra, ao fondo, aberta séber da néboa da
mandn. Aqui e acold, nas paredes, fiteiras e saeteiras. A sala é terrea.
Non se escoitan os pasos da xente.

O coro baixa despacio polas escadeiras. Un fato de xentes escuras,
sin edade nin sexo, que visten roupas pardéis, ou da color do fume e do
mofo, que arrimadas s paredes confiindense coelas. A parte do Coro
vana decramando, como por turno, as xentes estas, adianténdose do
mesto grupo pra decila, e voltando presto ao anénimo. Voces, as do
Coro, sipetas unhas, apaixoadas outras, outras graves e refresivas.

ESCENA 1

O coro

194

Deténdose na mitade da escadeira, apoiando as mans na baranda,

iBenvidos a Elsinor, sefiores! Aqui en Elsinor to-
do temos pechado por mor do vento. Non hai no
mundo lugar mais venteado que Elsinor. Todo ten
que estar dentro: a xente, o gado, o xardin. I é por
culpa do vento irado. A naide lle prace sair de
Elsinor con tanto vento fora, semellante a un gran-
de exército oubeador que cercase Elsinor por toda
unha longa noite. Por eso os de Elsinor somos xente
de pélida pel. §Quén sae ao campo en Elsinor?

Seguen baixando.

E a verdade: estamos en demasia xuntos entre as
paredes antigas de Elsinor. Un home é el mesmo, e
asemade unha grea de homes, uns donos de seu,
criados outros, e cada quisque arrastra por camaras
e corredores 0S vagos pensamentcs propios, os sofios
as arelas, as inquedanzas e as iras, a ambicién, a
luxuria, o medo tamén. Estamos mui apertados en
Elsinor. Faguemos entre 'estas moreas de pedras
militares un amagallo escuro, e 4s vegadas terribel.
Apértaste nun corredor pra deixar pasar a un home
que ven sipeto coma un lostrego, e cando pasbu e
reparas camifio, afucifias coa sia ambicion, que lle
vai detrdis coma unha sombra soberbia e armada,
nascida del mesmo, parida de nouturnios desacou-
gos, ¢ do mesmo medo, ese segredo proxenitor de
ousados e fusquenllos.
Adiantan deica a fiestra.
Quitalo chapéu porque pasa unha dona de gra-
ciosa e calma fermosura, e ao erguer a testa que
respeitoso incrinache, chéutanche nos ollos e no
naris a imaxe e o cheiro da luxuria. Somos unha
estrana almaciga pola que navegan soterrafios irre-
prochabeles vermes. E todp, polo vento que corre
fora. Coas outas paredes impedimos que a tempes-
tade avente as rosas non méis nacer, pro converti-
mos a Elsinor nun pudrideiro, i ¢l Rei dos vermes, é
un Rei verdadeiramente unxido.
Adiantan deica a fronte da escena.
Polo demais Elsinor é unha nobre torre real. Co-
roan as stias ameas pombas no dia e berradoras
curuxas na noite, e bicalle o mar os pés. Vense
dende Elsinor as velas dos navios que psrcuran o
pulo das brisas nos estreitos, e na colma do hori-
zonte, as luces acesas nas illas. Esto é Dinamarca.
Dinamarca é vento. A coroa real, a xusticia, as
espadas, o amor e a morte, gardamos aqui en Elsi-
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vago pensamento e turbado ensonio que preceden a
cada entrevista. Un beixo ainda non ¢ carne,. cdse-
que. Pro de «hi pra diante, jonde fuxe o delicado
esprito, a xentileza de amor, a verba cortés, o time-
do desacougo, a sorrisa? Varios homes, variados
asegtin o pedido da carne, serian mais levadeiros. E
a alma quedaria libre pra un solo galan, revestido
de rosas

Escaramuza

Xa sei que tefio que compartir o teu leito co nieu
irman real. Non me da noxo. Sei que ganuréi na
comparanza. Sempre fun mais forte que el, mais
stpeto. ;Quereria cue me viras na guerra, na cazal
O cocho brave na fraga, cando toma campo, abea-
do polos cas. non sae como eu sallo ao sangue,
espada na man. Gosto de espadas curtas. porque o
golpe do sangue do gue morre polo meu aceiro me
molle a man. Agardame no teu leito sin temor. Dis-
tingo unha cerva dunha vaca. Levaréi unha rosa na
man.

Hamlet
Levards unha ross na man. Ela estard nta no seu
leito, coberta somentes cunha saban de lifie. Colga-
ra do leito unha perna nda. Tirardslle a rosa, i ela,
a0 collefit. descobrird o peito fermosisimo, as peque-
nas ¢ doces tetifias. ;Segue. Fusquenllo!

FSCENA IV

FiRec Halmar que estubu crconds ]

Haimar
iNon!
Hamlet
Si, ten que sewuir, Ret Halimar. Fixate que estd
av pe da leite. que é un home robusto, un grande
fornicador. ur coche bravo. ;Supeto, Fusquentlo!
iBotate derribx da moza! EI Rei, seu afianzado,

estid cazando patos azulos! jTocalle as tetas!

Halmar
Ha-nlet, digoche que non foi asi. Qutras eran as
mifa. erbas. Fu era o segunddn da casa real.
Dixeron que era bb pra soldado. jErguete, Colombi-
na! Mindibunme a cansarme nas fronteiras. Cun
¢ sorte, incruso poderia morrer de dardo
ia. Haberia misas en Elsinor, Po-
dan v pana negre que chegase dende us ameas da
Torre da Buutre &s ondas do mar. I cu podreceria
caled umentes naixo unha lousa da Camara Real.
;Non chores, Colombina!

pouec ¢
nunhit escamp

Harmler
Helmar! (Nom faldbamas de !
Haimar
Faly vu de min ¢ de outros. Chegaba canso
bébedo. Non me fartaba de dormir. Ao espertar
sabia Gue tifa que adubiar o cabalo e sair venablo
en men a bataila. Podes chamar 4s cousas polo seu
nome  Di medo. E confesibanie coela. Unha pegue-
na inna doce. Colombing, achégate a min, pon a
tia man na caiuga de EI Rei de Dinamarca. Escoita
como bate o meu corazon. Confesabame coela. Po-
dia morrer ao seguinte dia. {Non te vaias asil, de-
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